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Ilenp HACTOsIEN! CTATBU 3aK/IIOYAETCS B BBIABICHNMN ¥ aHAIM3e BepOaTbHBIX
CPeCTB BbIPAXKEHNsI arpecCiy B M3BECTHOM HeMelKoM cepuase «BaBumon-Bepmn»
(«Babylon. Berlin»), cuaToM B xaHpe Heonyapa (¢pp. film noir ‘uepusiit punbm’). O6-
paleHne K IpobieMe pedeBOro HACWIVs, aKTUBHO M3Y4aeMOil B COBPeMEHHOM Me-
IMATUCKypce, Ha MaTepyae XyL0oXXeCTBEHHOTO KMHOIIPOU3BeIeHIsI 00yCIOBIMBAET
HOBM3HY MCCIefloBaHUA. B 3ajaun pabOThI, BBINOIHEHHOI C IIPUMEHEHVeM KOMIIO-
HEHTHOTO ¥ IICVXOMMHIBYMCTIYECKOTO AHA/MN3a, BXOAUT PACCMOTPEHMe MOHATU
U OCHOBHBIX QYHKINMII BepbasbHOI arpeccun Kak HeCTPYKTUBHOTO THUIIA PEYeBOTO
HIOBEICHNA VIHVIBUJIA C 1IeIbI0 HAHECEHNA MOPAJIbHOTO Bpefia OIIOHEHTY, a TakXke
aHa/mM3 BepOaTbHBIX CPEACTB ee BhIpaXKeHUs. IIpUMEeHNTETPHO K M3ydIaeMOMy Ma-
Tepuanty OTMeYaloTCsl 9BOKATHBHAA (KaK CPeCTBO OKa3aHNs BO3HENCTBIA Ha afpe-
caTa) U XyHOXXeCTBeHHasA (KaK CII0co0 CO3JaHMA THeTYyIIell aTMOCQephl, a Takxke
XapaKTePUCTVKI IIePCOHAXKEI U PasBUTMA APAMATUIECKOTO HENCTBI) (YHKIIMIL
C y4eToM CyIeCTBYIOLINX B COBPEMEHHOI IMHIBUCTHKE 1 IICUXOIOTHN KIaccuduKa-
il BepOaIbHOI arpeccuy BBIENAITCA ee SKCIVIMIMTHAA (IPAMBIe 0CKOpOIeHNs,
rpy0ble IPMKasbl, YTPO3BI) U UMIUTULIUTHAS GOpMBI (HaMeKH, U3IeBKH, 3aByalIipo-
BaHHbIE YTPO3BI), @ TAKXKE PACCMATPUBAIOTCSA XapaKTepHbIe BepOabHble CPELICTBA X
BeIpakeHusA. Ocoboe BHUMAHNE YeNACTCA NHBEKTHBHOM JIEKCHKe KaK OCHOBHOMY
Cr1oco6y BBIp@XKEHUsI IIPSIMOII BepOaIbHOM arpeccuy, MPeMMYILIeCTBEHHO B BIIfE
HPSMBIX HOMMHALWIA, COfeP>KAIMX OCKOPOMTEIbHBIE I cOOeceHIKA YKa3aHs Ha
€ro yMCTBEHHbIe, GM3MUeCKIe U IpOoUNe HeOCTaTKI. B KayecTBe rpaMMaTIYeCKIX
MapKepoB BBIE/SIIOTCS IMIHbIe MECTOMMEHNS (IIepexof Ha bl) U UMIepaTUBHbIE
KOHCTpyKIyu. IToMMMO 3TOro, Ha IpuMepe IPOAO/DKUTEIBHOTO AMAIOra MeXIY
IBYMsA IEPCOHAKAMI Cepyaia OTMEYaeTCsl BAKHOCTD yueTa CPefiCTB HeBepOaIbHO-
O B3aMMOfeIICTBI (TI03BI, MIMMKA, XKeCTbI, B3I/ISIbI, MHTOHAINN KOMMYHIKAHTOB,
HeiCTBMA TPEThUX NI B Kafjpe, 3aKafIpoBasi My3blKa) KaK K/II04a K IIPaBU/IbHON MH-
TepHpeTaLu arpecCYBHBIX PeYeBBIX IefICTBIIL, He MMEIOIIIX OTYET/IMBBIX MapKepOB
Ha [I0BEPXHOCTH PeUlL.

Kniouesvie cnosa: BepbabHas arpeccis, HeOHyap, Tefiecepual, MHBEKTHBA.
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This paper aims to identify and analyze verbal means of expressing aggression in
the German TV series “Babylon-Berlin’, filmed in the neo-noir genre. Addressing the
problem of verbal violence, which is actively studied in modern media discourse, by
the example of a film determines the novelty of the research. The objectives of the work,
carried out using component and psycholinguistic analysis, include consideration of the
concept of verbal aggression as a destructive type of verbal behaviour, highlighting its
main functions, as well as analyzing the verbal means of its expression. In relation to
the material being studied, evocative and artistic functions are noted. Taking into ac-
count the classifications of verbal aggression existing in modern linguistics and psychol-
ogy, its explicit (direct insults, rude orders, threats) and implicit forms (hints, mockery,
veiled threats) are distinguished, and characteristic verbal means of their expression
are also considered. Particular attention is paid to invective vocabulary, mainly in the
form of direct nominations containing offensive references to the interlocutor regarding
his mental, physical and other deficiencies. Personal pronouns (transition to you) and
imperative constructions are distinguished as grammatical markers. In addition, using
the example of a long dialogue between two characters in the series, the importance of
taking into account the means of non-verbal interaction (postures, facial expressions,
gestures, glances, intonations of communicants, actions of third parties in the frame,
voice-over music) is noted as the key to the correct interpretation of aggressive speech
actions that do not have distinct markers on the surface of speech.

Keywords: verbal aggression, neo-noir, television series, invective.

1. Bep6anbHas arpeccus
KaK THII {eCTPYKTUBHOI KOMMYHUKAIINN

Hpo6}IeMa IIPMHINIIOB U IIpaBUJI KOMMyHI/IKaLU/H/I, AKTMBHO Msyqae-
Masi B IOCTIeHME NeCATUIETHs C IO3UIVIT TaKMX HayK, KaK JIMHTBUCTY-
Ka, 9TUKA, ITOJIUTOJIOTY, COLMONOTHS, IICUXOJIOTHSA, IOPUCHPYAEHIINA
(cm. pabortst K. ®. CenoBa, V. A. Crepunta, T. A. Boponuosa, E. V. leit-
ran, 10.B.llep6unnnoii, B.V1.JKenpBuca, b.Porek, . Tlomm, I Ilyman
U [Ip.) HEpa3pbIBHO CBsI3aHA C NOHATHEM BepOaIbHOI arpeccuy Kax ofi-
HOII 13 GpopM peueBoro moBenenns nHpuBuaa. Kax ormevaer P.10. Xma-
Pa, B IOHVIMaHUY JAHHOTO SIB/IEHNS BBIJIE/ISIOTCS IBa OCHOBHBIX HaIlpaB-
JIeHMs: OlleHOUHOe (KakK 000e pedeBoe MOBeEMeHNe, HAHOCSIINEE BpeS
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Co0eceHUKY) U MHTeHLMOHANbHOe (pedeBoe MOBeleHNe, M3HAYAIbHAS
Iie/Ib KOTOPOr0 — IIpMYMHEHMe Bpea OHIoHeHTy). [Ipy sToM MMeHHO
BTOpOe NOHMMaHMe BepOanbHOIl arpeccun 6osee IOMHO COOTBETCTBYET
3ajlagyaM JICCIETOBAHNs, BBIIIOJIHEHHOIO B PyC/le IparMaaMHIBUCTHKY,
TaK KaK «peyeBasi arpeccyisi BO3MOYKHA TOJIBKO B YETOBEYECKOM COOOIIIe-
CTBe M OT/IMYAETCS OT arPecCi B XXMBOTHOM MYPe MMEHHO OCO3HaHHO-
CTBIO U LieJIeHaNpaBIeHHOCTbIo» [Xmapa 2021: 108-109]. B nacrosmyeit
crarbe 1ot BepbanbHoit arpeccueti, Been 3a M. H. Koxxunoit u C. Borak-
KJ, TTIOHVIMAIOTCSI MCIIO/Ib30BaHMe SI3BIKOBBIX CPENCTB /I BBIPAXKEHMS
HENPUA3HEHHOCTH, BPaXeOHOCTI; MaHepa peur, OCKOPO/IAIoIas dbe-
6o camormobue, nocronucTio [Koxxmna 2006: 456; Bonacchi 2012: 133].

BepbanpHas arpeccusi IpencTaBiseT co00il IPOLecC JeCTPYKTNB-
HOJI MHTepaKLUY, IPUBOJALEl K BOSHUKHOBEHUIO KOH(IMKTHBIX CU-
TyaLMii, M IMEET IIMPOKMUI IIJIaH BbIpakeHu:A. Ha cerogHAImHmit 1eHb
He CyLIeCTBYeT efTHO00pa3HoI Knaccudukanyy GopM U BUIOB JaHHO-
TO IBJICHVS BBYUJY OTCYTCTBMSI €VIHBIX KPUTEPUEB IS UX BBIJICTICHYI.
O61menpuHATOE pasrpaHNYeHNe BIUOB BepOaIbHOIT arpeccu, IpefIo-
»keHHoe A.Baccom, 6a3upyeTcst Ha IPOTUBONOCTABIEHNY arpecCUBHBIX
JIeVICTBUI 110 IPYHIUITY OMHAPHBIX ONIO3NINIT (pusudeckre — Bep-
6ajbHbIE, AKTUBHBIE — MACCUBHBIE, IPSMbIE — HEMPSMbIE) U TOf[Pas3-
yMeBaeT BbIle/IeHNe YeThIpeX OCHOBHBIX TUIIOB:

1) akTuBHaA ImpsAMasd arpeccys (IIOUMHEHN, YTPO3bl, OCKOPOIeHNs);

2) aKTMBHas HempsMasi arpeccusi (KeBeTa, CITIeTHN);

3) maccuBHas IpsMast arpeccys (BbIpaXKeHHbIN 0TKa3 0T KOMMYHH-
KaIyIJ, OCKOPOWUTEIbHBII /151 OIIIOHEHTA);

4) maccuBHas HempsiMas arpeccusi (ZeMOHCTPATMBHOE MOTYaHMUE,
IpeuMYILIeCTBEHHO B 3a71e cyfa) [Buss 1961].

Knaccndukanus 0. B. lllep6bunnHOI pemonaraet BbieneHme e-
CTY BUJIOB, TIpeICTaBIeHHBIX, KaK U V¥ A. Bacca, B Bujie IMXOTOMMUIL: 1O
CTeTleHV MHTEHCUBHOCTH (crmabasi — CUIbHasI), 0 CIOCOOY BhIpajkeH-
HOCTH (IBHasA — CKpBbITast), 10 OTHOLIEHNIO K 00beKTy (IlepexofHas —
HernepexonHast) [[llepbunnnua 2004: 12].

E.W. leiiran, B cBOW0 04epelb, BbILENAET BCETO TPU Pa3HOBUIHOCTHU
BepOa/IbHO arpeccuu: SKCIVIETMBHYIO (MMITYIbCHBHO-3MOILVOHAIIb-
HYI0), MAHUITY/IATUBHYIO (OCHOBAaHHYIO Ha Auddamanmyu Kak crnocobe
pacIpocTpaHeHys OpoYalMX CBeAEHMIT) ¥ MMIUIMIUTHYIO (3aByaiu-
poBanuyw) [Ieitran 1999: 22].

[1aBeHCTBYIOIYI0 POIb CPeaM A3bIKOBBIX MAapKepoB BepOaIbHOI
arpeccuy 3aHMMAIOT JIEKCUYeCKIe eIUHNIBL: KaK M3HAYaNTbHO 00CIIeH-
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Hasl, HEHOPMaTMBHasl JIEKCUKa, TaK U C/I0Ba ¥ BBIPXEHMsI, Ipuobpe-
Talolye HeTaTMBHOe 3HA4YeHMe IPY MCIOAb30BaHMM B peun. Kak oT-
meuaeT A.IL.KocTsieB, mpuumHbl BO3HUKHOBEHMsI KOHGMIMKTOTEHHBIX
(aKTOpOB CBsI3aHBI C IPUPOMNOI SI3BIKOBOTO 3HAKA, HMOPOXKAAIIEi
«JIEKCMYECKYIO U IPaMMAaTU4eCKYI0 MHOTO3HAYHOCTb, OMOHVMMIUIO, M-
HAMIYHOCTbD, BAPUATUBHOCTD, OTCYTCTBIE €CTECTBEHHON CBA3Y MEXIY
“03HavaeMbIM” 11 “O3HAYAIOLINM , @ TAKXKE MEXX/Y 3HAKOM I ICHOTATOM»
[Koctsies 2010]. Ha ypoBHe rpaMMaTiKy MHBEKTUBHBIE BHICKA3bIBAHMSA
MOTYT OBITb MapKUpPOBAaHbl YHOTpeOIeHNeM IMIHBIX MeCTOVMEHMI
(HeoITpaB/JaHHBIN TIEPEXOf C 6b/ HA Mbl), KOHCTPYKUNUI B TIOBE/IUTENIb-
HOM HaK/IOHEHN! COBEPIIEHHOTO B/, YaCTHI, (ppasdeocxeM, BBOIHBIX
CJIOB, OLICHOYHBIX CY(P(UKCOB, IPUAAIOIINX JIeKCeMe 3HaueHue IIpeHe-
OpexxeHus, capkasma u T.11. (cM. mogpobuee [Xonsipes 2003]).

[IpermyIIecTBEHHO B C/Ty4asX HeIpsAMOl BepOaIbHOI arpeccumu
BBICKa3bIBaHIe MOYKET He MMeTh KOHMIMKTHBIX MapKepPOB Ha TIOBEPX-
HOCT) pe4) — ero VHBEKTVBHBII IIOTEHIIMANI CO3[aeTCA IIyTeM Hapy-
IIeHs IpaBuI BefleHns1 KomMyHuKkanuu [JKenpuc 2007].

TakuM 06pasoM, aZleKBaTHBIIl aHAMU3 CUTYaL[Uil pedeBOro ooiie-
HI, COflepKalMX BepOaIbHYIO arpeccuio, BO3MOXKEH TOIBKO C yYeTOM
1e71oro psna GpakTopoB, KaK Cyrybo JMHIBUCTUYECKUX, TaK M IICUXO-
JIOTMYEeCKUX, COLVIAJIbHBIX, KYyIbTYPHBIX 1 IIPOY. VIcXops 13 BbIIIecKa-
3aHHOTO, B HACTOSIIIEl CTaTbe MBI Oy[ieM paccMaTpuBaTh BepOanbHYIO
arpeccuio U CpPelcTBa ee BHIPAKEHNS HAa OCHOBAHWUM KPUTEPUsI BbIpa-
>KEHHOCTIL:

1) sxcrmmiuTHas (IpsMble OCKOPOIEHVS M YIPO3bI, IPyOble IIpU-
Kasbl U T.1L.);

2) uMIUIMIUTHAsA (capKasM, U3JIeBKM, HeIPsIMble YTPO3BI M T.IL.).

Oco6eHHO MHTEePECHOI TTPEICTABISIETCS TOMBITKA TIPOCIENNUTH THO-
KO€ JICIIO/Ib30BaH)e KOMMYHUKAHTaMy TeX VTN MHBIX BULOB arpeccun
B X0fie KOHQIVKTHOTO B3aMMOJEICTBYLSL.

2. PeyeBas arpeccus u cpefcTBa €€ BbIpayKeHUs
B Tenecepuane «BaBunon-bepmma»

Marepuanom i UCCIeJ0BaHMA HACTOALLEN CTaTby BHICTYIIAET LM -
POKO M3BeCTHBIN HeMelKuli cepuain «Basunon-bepmmu» (2017-), cHs-
THIII B )KaHpe HeoHyapa. JKaHpoBas NMpUMHAIIEKHOCTb KapTUHBI (Tep-
MVH 1€0-10ir BOSHUK B aMEPUKAHCKON KMHOMHAyCcTpun B 1970-€ IT. Ha
doHe pacTylero HefOBONMBCTBA OOILIECTBA HeyzayaMy BO BheTHaMe,
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9KOHOMMYECKUM KPU3UCOM, HMOMUTUYECKUMM CKaHfaaaMu' ¥ Ipod.)
ompefesAeT ee XapaKTep: YyBCTBO 6eCcINs Iepeft )KeCTOKOI pearbHo-
CTbIO, OTYasAHNe, HefloBepue, UMHM3M. [leiicTBue mpoucxonut B lepma-
HuM B KoHIe 20-X rT. XX B., B 910Xy 3aKaTa Beiimapckoit pecry6nmku,
KOIZIa B IIpe/iBepyY IPUXOAa K BIaCTU HAIVICTOB HeMeILKoe 00IeCTBO
OXBATBIBAIOT UJIeV SMAHCUIIALUY U SKCTpeMu3Ma. [1aBHblit Tepoil 1eH-
TbI, MOJIOROI Komuccap nommiyn lepeon Pat, mpubsiBaer ns KénbphHa
B BepuH 151 60pbOBI € KECTOKUM IPECTYITHBIM MIPOM CTO/MIIBL.

OueBMIHBIM IIPEACTABAETCS TOT PAKT, YTO TeMaTHKa Cepyara Mof-
pasyMeBaeT 60JIbIIIOE KOTMIECTBO KOHMINKTHBIX CUTYalLNUIi, B XOfie KO-
TOPBIX IIEPCOHAXY IPUOETAIOT K arpeccut, Kak BepOanbHOIL, Tak U Gu-
3M4€CKOIi. VIHBEKTMBHbIE BbICKa3bIBaHVsA, IOMMMO KOMMYHIKATUBHOIA,
MHQPOPMATVBHOI 1 9KCIPECCUBHOM (HYHKIVIA, BBITOHSIIOT TAaKXKe 9BO-
KaTUBHYIO QYHKIINIO, CYyTb KOTOPOI 3aK/TI0YaeTCsA B CHOCOOHOCTY A3bI-
KOBOTO 3HaKa OKa3bIBaTb BO3/leiiCTBUe Ha cobecennuka [Talmy 2007],
BBI3BIBATb Y HETO OIpefe/ieHHble MBICIN, ITOOY)XAaTh K COBEPLICHNIO
TeX WU MHBIX JIeViCTBUIL. VIMeHHO 9BOKaTUBHAasA (PYyHKLMA KaK CIOCOO
Pa3BUTHA CIOXKeTa U XapaKTepUCTUKIM MEePCOHaKel BBIXOAUT Ha Iep-
BbIVI IUTaH B KMHOJIEHTE.

O6parumcs k npuMepam. [TepBast cepysi HAUMHAETCS CLIEHOI BOOPY-
>K€HHOTO HalaJieH!s TPYIIIbl PYCCKUX PEBOMIOLMOHEPOB HAa HEMEL[KIIL
noesf, ClefyoIuii B bepnu, ¢ 1en1bl0 NPUCOENVHNUTD K COCTaBY [IBa
BaroHa C IIeHHBIM IPy30M. YTOOBI OCTaThCsl HEY3HAaHHBIMMY, HaIlaJalo-
1ye TPeOYIOT OT MAIIMHICTA M pabOTHUKA OTHATD M CBOIO YHU(OPMY.
Dusnyeckas arpeccyusi COMPOBOXKAAETCS IKCIUIMIUTHON BepOabHOI
arpeccuel, IpeAcTaBIeHHON pedyeBbIMU aKTaMM IpUKa3a U YIPO3b
B BIJIe TOOYAUTEIbHBIX HOMUHATYBHBIX U HETIO/THBIX TP eJIOXKEeHNIL:

(1) Angreifer: Kleidung! Uniform! Dann nix passiert! Auf die Knie!
[Babylon-Berlin 00:04].

[Topo6Hble KOHCTPYKLIMM 0OTafaloT BBICOKOI YaCTOTHOCTBIO B Ce-
puae, HAIIOTHEHHOM KPMMMHA/TIbHBIMMY CLIeHAMU: pe3Kue, OOPBIBUCThIE
(pasbl IPUAAIOT AMHAMUKY CHOKETY ¥ BBICTYNIAIOT CIIOCOOOM XapaKTe-
pUCTUKM IepcoHaXell. Tak, BO BpeMs MMOMMKY CheMOYHOI I'PYIIIILI, 3a-
HYIMAIOLIeViCs IPOV3BOJICTBOM 3alPelieHHBIX (PMIBMOB I B3POCIIBIX,
KOMUICCap MOINLINY padpakaeTcs CAefyIoLlell THpago:

! Cwm. mogpobuee: Heonyap // Bukunenus. URL: https://ru.wikipedia.org/wiki/%
D0%9D%D0%B5%D0%BE%D0%BD%D1%83%D0%B0%D1%80 (mara obparjeHust:
17.02.2024).
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(2) Polizist. Alle rausholen! Sittendezernat! Aushebung! Ende der
Veranstaltung! So, meine Damen und Herren, alle in der Reihe aufstellen,
Genitalien eingsammelt und Schnauze dicht! [Babylon-Berlin 00:08].

VIHBeKTUBHBII TOTEHIMA JAHHBIX PEIUIMK YCHIMBACTCA 3a CYeT
capkasMa: 00pallasich K akTepaM 0ambl U 20cH00d, KOMICCAP MPUKA3bI-
BaeT MM BBICTPOUTHCA B PSAl, TOJOOPATh TEHNTAINY U 3aTKHYThCA. [la-
Jlee OH obpaIaeTcs K OHOMY 13 3a/iep>KaHHBbIX, VICTIOTHUBIIEMY POJIb
Jncyca B M3BpalljeHHOI OCTAHOBKE 6MOIEICKOT CIIeHBI:

(3) Polizist: Wer bist du denn?
Schauspieler: Der Zimmermann.
Polizist: Wer soll das sein?
Schauspieler: Na, der Vater von Jesus.
Polizist: Guck mal, Gott spielt ja auch mit. Und die Jungfrau Maria,
holder Knabe im lockigen Haar, alle sind hier [Babylon-Berlin 00:08].

B orBeT Ha rpy0blil Bonpoc xomuccapa (obpaleHue Ha Mol K He-
3HAKOMOMY YeJIOBEKYy — MapKep IPSIMOIl arpeccui) aKTep mpuberaer
K usgeBke (der Zimmermann, Na, der Vater von Jesus) u monydaer He
MeHee capKacTu4yecKoe BbICKaspiBaHMe B oTBeT (Guck mal, Gott spielt
ja auch mit. Und die Jungfrau Maria, holder Knabe im lockigen Haar, alle
sind hier). 3aTparuBaHne 6MOTEICKUX CI)KETOB B IIOJOOHOM KOHTEKCTe
BBITIIOJTHSET BOXXHYIO XYZ0XXeCTBEHHYIO (PYHKIINIO, CO3[jaBasi HPUCYIYIO
JKaHpPy HeoHyapa aTMoc(epy BCeJ03BOTIEHHOCTH 1 OOTOXY/IbCTBA.

Ilanee pasBOpaumMBaeTCsi AMANOT MEXIY KOMMICCAPOM U PeXicce-
POM, B X0JIe KOTOPOTO ITOC/IEHIIT OTPUIIAET CBOIO BUHY:

(4) Polizist: Konig!
Regisseur: Paragraf 118. Die Kiinst ist frei. Das miisst ihr mir
nachweisen, dass ich kein Kiinstler bin.
Polizist: “ne Ratte bist du!
Regisseur: Und du "ne Schmeifsfliege. Dich wird man nie los, was?
Polizist: Klebt zu viel Scheif$e an dir? [Babylon-Berlin 00:08].

Kak Har/IAgHO BUIHO 13 IIpMIMEpPa, CI/ITya]_U/[H O6OCTPHCTC${Z MBI IM€-
eM JIeJI0 C SKCIUIMIMTHON BepOabHOIL arpeccueit, IOJaHHON B popme
HpsAMBIX OcKopOneHnit (3oometadop Ratte, Schmeifsfliege), ockopbu-
TE/IbHBIX BOIIPOCOB, B TOM YMCJI€ C MCIIONb30BAHVEM CHVDKEHHOII JIeK-
cuku (Dich wird man nie los, was?; Klebt zu viel Scheifle an dir?). Criena
3aBeplIaeTCs MPOsIBIeHMeM elle M Gu3NIecKoil arpeccuy: oOBMHsIe-
MBIif IUTIOET B JINIJ0 KOMMCCAPY, @ TOT YTUPALTCS ero MapoM.
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[TpsiMble ocKOpONIEeHNs, BBIPa)KEHHbIE IPEVMYIIeCTBEHHO HEHOP-
MAaTVMBHOJ JIeKCUKOI ¥ CONPOBOXKAAeMble I'PYy00il, YHUIVKNUTETbHOI
MHTOHAlMel, 4aCcTO BCTPeYaloTCsA B cepuasie X aKTMBHO MCIIONIb3YIOT-
Csl IIOAbMM PA3HOTO CTaTyCa, [I0/1a, BO3PACTa U COLMAIbHOTO IOJIOXKe-
Hus. TeM caMbIM ITofdYepK1BaeTcsi aTMocdepa B 001IecTBe, B KOTOPOM
HOCTOAHHO HAapYIIAIOTCA BCEBO3MOXKHBIE TPAaHMIBI M HOPMBIL: Fettsack
[00:10:57], Ach, du Sau! [00:16:53], HosenscheifSer [00:18:28], du Horn-
ochse! [00:18:39], Frettchen [00:24:04], Kinderficker [00:25:25] u fip.

ITomMmMo c1ieH, comepKaluX BIpasKeHHYI0 arpecCHI0 C TPUMMeHEHU -
€M VMHBEeKTUBHOII JIeKCYKM, BHICOKOJ YaCTOTHOCTBIO O0TafIal0T TaKoKe
CIIeHBI, IeCTPYKTUBHBIN XapaKTep KOTOPBIX BBIABIAETCA TONbKO IpU
aHa/IM3e BCeX COCTABMIAMINX KOMMYHUKATMBHOTO Ipouecca. IIpume-
HUTENIPHO K AHAJU3UPYEMOMY MaTepuasy, TAKOBBIMU SABJIAIOTCA, Ha-
paBHe C BbICKa3bIBAaHUAMH IT€PCOHAXKEN, HEIIOCPENCTBEHHbIN BUNEOPAT
(meicTBUSA, MUMUKA, KeCTBI, TeJICTBYIOIINX JINII), 3aKa/poBast My3bIKa
u uHTOHanuu. PaccmorpuM npumep 5. B pockolIHOM pecTopaHe B 1jeH-
Tpe bepnuna Tpoukuct KaprakoB 00BUHsIET CBOEro mapTHepa 1o 6ms-
Hecy [OIITOHU B TOM, YTO ero 6par MOAMEHSI JOPOToil aKOTO/b Ji/iA
UX 00IIMX FOCTel! «IeleBbIM 10iinoM». [Ipyu aTom fonToHN 3aKasbiBaeT
0110710 13 OCBMMHOT3, HO €My TaK)Xe IOJHOCAT MOfIeIbHBII appaK Kak
I0Ka3aTe/IbCTBO MOJ|I0Ta:

(5) Kardakow: Es gab Beschwerden iiber die Qualitit des Alkohols.
Immer Gfter. Ich habe eine Untersuchung vornehmen lassen und eine
interessante Entdeckung gemacht.

Gosztony: Ich trink doch keinen Arrak zum Oktopus [BbInmuBaet ¢ oT-
BpalleHnem).

*HaInpsHKeHHasA My3bIKa™®

Kardakow: Der gute, grundehrliche und sehr piinktliche Sandor hat Ihr
edles Gebrdiu einfach mit billigem Fusel vertauscht. Hat er geglaubt, ich
merke das nicht? Hat er geglaubt, dass die feinen Zungen unserer Gdste
versagen?

*3BYKM CKPUIIKM IIPUXOMST HA CMEHY HAIIPSDKEHHOI My3bIKe®
Obwohl die Zunge das empfindsamste und am besten durchblutete
Wahrnehmungsorgan des Menschen ist [TOBOPUT paclieBHO 1 BKpaj-
YUBO].

Gosztony: Wo ist Sandor? [B ronoce 4yBCTByeTCs HalpsDKeHue].
Kardakow: Wat ist denn dit fiir ,n Gepiepe? [VI3neBaTenbcku].
Gosztony: Wo ist mein Bruder? [B ronoce 4yBcTByeTCs cTpax].
*6onpast MysbIKa*
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Kardakow: Die Zunge ist einzigartig, ein kleines Wunder der Natur.
Weshalb sie selbst eine Delikatesse ist.

Gosztony: Wo ist mein Bruder? [B ronoce 4yBcTByeTCA TaHMKa|
Kardakow: Hm. GeniefSen Sie Ihren Oktopus, Herr Gosztony [caucxo-
IUTENbHO].

*Becernasi CBMHT-My3biKa* [Babylon-Berlin 00:32-00:34]

IToMuMoO OILIEHOUHBIX CyllecTBUTeNbHbIX Fusel (moino) u Gepiepe
(mmck, numanue) (B cnosape JlyzmeHa o6a coBa ¢ IIOMETKOI umgangs-
sprachlich, abwertend [Duden]) npuBeneHHbII OMAnIOr He COLEPXKUT
MapKepoB SKCIVIMLUTHON arpeccun. OFHAKO O BBICOYAIiIIeM rpagyce
KOH(/IMKTA CBUIETeIbCTBYIOT (pMHA/IbHBIE KafIpbl, KOrfia [OITOH C Ite-
PEKOIIEHHBIM OT y’Kaca JIMIIOM BBIIJIEBBIBAET €y 06paTHO B TapeJIKYy,
HAKOHeI] OCO3HaB, YTO K OCbMIHOTY ITOfIMEIIaH A3bIK ero 6para. Hauas
C IPSIMOTO OOBMHEHNUA B MOLIEHHNYecTBe, KapjakoB cMeHsAeT TaKTUKY
U NIePEeXOANT K IMIUIMIIMTHOI arpecCcU: 3aBya/IPOBAaHHBIM BbICKa3bl-
BaHMsAM-HaMeKaM (puropudecknuM Borpocam Hat er geglaubt, ich merke
das nicht? Hat er geglaubt, dass die feinen Zungen unserer Gdste versa-
gen?, KOCBeHHBIM pedeBbIM aktaM Die Zunge ist einzigartig, ein kleines
Wunder der Natur. Weshalb sie selbst eine Delikatesse ist. GeniefSen Sie
Ihren Oktopus, Herr Gosztony). Ero KOMMyHMKaTHBHAs 1jelb — YHU-
3UTD ¥ 3aIyTaTh COOECETHNKA, O HOCTVDKEHN KOTOPOil MOYKHO CYIUTD
IO TIep/IOKyTUBHOMY 3 deKTy, IpefiCTaBIeHHOMY B OTBETHBIX PeIlIN-
Kax: C HapacTaloleil TpeBoroit [onToHM TpoeKpaTHO 3ajjaeT OfVIH 1 TOT
xe Bonpoc: Wo ist mein Bruder? THerymast atMmocdepa ycunusaercs 3a
CYeT IIOCTOSHHOI CMEHbI 3aKafIpOBOIl My3bIKM, KOTOpas IO Mepe Hapac-
TaHUA KOH(IMKTA IpeBpallaeTCs U3 HAPKEHHON B Pe3KyIo, 3aTeM
9HepPTMYHYIO, a B KOHIIe ¥ BOBCe B Becenyo: *spannungsvolle Musik* —
*geigenkldange verdringen die spannungsvolle Musik* — *schwungvolle
Musik* — *frohliche Swingmusik*.

Amnanus marepnasa IOKas3bIBaeT, YTO /IS OONMBIIMHCTBA KOHIVKT-
HBIX JMAJIOTOB B Cepuajle XapaKTepHO IpUMeHeHMe CMelIaHHbIX (opM
BepOabHOIL arpeccunt (4TO TaK>Ke B IIOTTHONM Mepe PacIpoCTpaHsIeTCs
U Ha CUTYaIlM/l HEeIOCPeICTBEHHOTO XXIBOro obuieHns:). B 3aBucumo-
CTHU OT Pa3BUTHSA CUTYalMy KOMMYHMKAHTBI IPUOETaloT K PasIN4HbIM
crioco6aM BBIP)KEHNS HETaTUBHBIX SMOLMNIA, YCUINBAs WIN OCIabnAs
IeCTPYKTUBHOE BO3JEICTBE Ha COOeCeHNKA 3a CYeT I'MOKOTO UCIIONIb-
30BaHVA UMIUIMIVTHBIX ¥ SKCIUIMIITHBIX CPENICTB.
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3. 3akiIroueHne

Kaxk y»e 6b110 OTMe4YeHO BbIIIe, KaHPOBasi CrieluduKa TeeKapTu-
HbI 3a/1aeT OOLIMII TOH TOBECTBOBAHMIO U MIPEJOTIpefie/isieT MOBeeHIe
HepcoHaXell, B TOM 4Ncie pedeBoe. BepbanbHas arpeccus, Henz0ex-
HO COIIyTCTBYIOI[as /NI00OMY KPUMMUHAIBHOMY CIOXETY, VIMEeT IIN-
pOK]/[f/l IV/IaH peanmn3annm " MapKI/IpyeTCH Pa3IMIHbIMU A3BIKOBBIMU
cpepcrBamu. K skcrmumTHeIM OpMaM pedeBoil arpeccuyt OTHOCATCA
HpsIMble OCKOpO/IeHNs, BbIpayKeHHbIE IHBEKTUBHOI IeKCYKOIL, TPyOble
HpyKasbl B popMe MMIepaTuBa, UHPMHUTUBA, TepPOPMATUBHBIX KOH-
CprKHI/H/UI, OTKPbITbIE prOSbI, cofiepyKamne yKaSaHI/IH Ha BBIIIOTHEHNE
Kay3UpyeMOro JeliCTBUA B II0JIb3y afipecaHTa, u ip. He Menbumwm, a 3a-
YacTylo flake OONBIIMM KOH(IMKTOTeHHBIM IOTEHLMAaoM obnajaer
UMIUIMINMTHAsA BepbabHas arpeccus, mojaBaeMas B GopMe HaMeKOB,
CKPbITBIX prOS, CapKaCTUYIECKUX BbICKa?,bIBaHI/Hl/J[, 3aByaHI/IpOBaHHbIX
00BuHeHMIT ¥ yrpo3. bymyun cioco6aMu KOCBeHHOI Iepefadyt MHGPOp-
MalNy, JaHHbIe PedeBble [eiiCTBIA MOfAI0TCs KOPPEKTHOI NHTepIIpe-
TalMM TOJIBKO IIPY afleKBaTHOM aHa/IM3e KOMMYHVKATMBHOI CHUTYya-
oM B LIETIOM. Kak IIpaBNiIO, B I/ICCHeHyeMOM MaTepuane UMIVININTHAA
BepbajibHasA arpeccust CONPOBOXKAAETCS SKCIUIMIUTHOIM, TeM CaMbIM
IOTIOJTHUTE/NbHO YCUIMBadA ee moreHnyman. O6umme IpuMepoB yHoTpe-
6meHus BepOanbHOIL arpeccun B cepuaje «BaBunoH-Bepnun» cBsasano
¢ ee QYHKIUAMN: 9BOKATUBHOJN (OKa3aHUe BO3MENICTBYS Ha ajpecaTa
BBICKAa3bIBaHVsI) U XYAOXKECTBEHHOI (CPefCTBO co3fanms aTMocephl
HeoHyapa).
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